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MEPEXPECHWI YCHU MEPEKJIAJT Y CJIOBAUUMHI:
TABYIOBAHA PEAJIBHICTH

Haoaiomeces ooxasu ona niomeeposcents abo cnpocmyeanis sinomesu
npo me, wo nepexiacayi pobisime AKICHIMUT Nepekiad Ha pioHy Mogy 3
iHO3eMHOI NOPIGHAHO 3 NepeKAadauamil, AKi nepexnaoaroms 3 IHO3eMHOI Ha
inozemuy mogy. Jlami Ons Oocnioscenns Oyay 3i0pamni uLIsLXoOM aHKemyeanHs
MPLOX YINboBUX 2PYN (Nepexaaoayi, cmyoeHmu ma oenezamu) nicis npo-
CYX08YBANHHS 3ANUCIE CUHXPOHHO2O YCHO20 NEPexaaoy.

Knrouosi cnosa: cunxporuuti ycHuti nepexnao, nepexpecHuii VCHuii ne-
PeKNa0, OYIHKA AKOCHI YCHO20 Nepexnady, nepexiad 3 iHo3eMHOI Ha iHO3eM-
HY MOBY, YCHUTI nepexaao noimuiHo2o OUCKypey.

Beryn. HropaGep3pkuii mporiec 3akjiaB OCHOBH CHHXPOHHOTO Tic-
pekaany sk okpemoi mpodecii. Biaroal nepexnamawi ta nepexaago-
3HABI 30CCPSIUTNCE HA SIKOCTI MEPSKIANY, ¢ KOHCCHCYC MO0 ii
BH3HAUCHHA J0ci He OyB nocsaraytuil [Zwischenberger].

o take sxicte ycHoro nepexnany? M. CeneckoBuu ctBep-
JOKYE, M0 YCHHH MEPEeKIah 3aBXKAHM CILA PO3TAAAaTH 3 MOTIALY
cayxada, OCKUIbKH “TIAHIIOT CHIIKYBAHHS HE 3aKIHYVEThCA B Ka-
61a1” [Seleskovitch, Lederer : 236]. K. Hexan Jle dean momae:
“Te, mo Hami ciayxadi YyKOTh V CBOiX HAaBYIOHHUKAX, MOBHHHO
CIIPABIATH HA HUX TAKE K BPKCHHS, K HA ayJUTOPII0 OpPHUriHA-
JpHa TpoMoBa cmikepa. Tol caMull KOTHITHBHHHA 3MICT OBHHCH
OyTH NMOJAHHUH 3 OAHAKOBOIO YITKICTIO Ta TOYHICTIO B 000X MOBax™
[Déjean Le Féal : 155]. Axicte Hacammepen MoB’s3aHa 3 OYIKY-
BAHHSMH CIyXadyiB, & OTXKE, 1 KIHLUECBUX OJCPKYBAYiB MOCIYTH
(ycHoro mepekaany). P. Karanwe caymuo 3asHavae, 1o ciayxadi
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MOJKYTh MaTH Pi3HI OUYiKyBaHH: 3a ogHakoBuX oOcrasuH [Kahane],
mo 1 Oyja0 MmATBEPAKECHO B HAIMOMY AOCTIKCHHI: CTYICHTH-
nepekiaaaayi, aeneratu Ta npodeciiini nepeknagavi AKiCTh mepe-
KIaJy OUWIHHUIN MO-PizHOMY. Sk pe3yabTar, SKICTh YCHOTO IEpe-
KJIaay 3aIUMIAETHCS ““UUMOCH HECBJIOBHUMUM, IMPO IO BCl 3HAKOTH,
ane HIXTO He MOske Touno BusHauutu [AlIC].

CrhoBanpki aBTOPH TaKOK NPUALIIOTH YBAry SIKOCTI YCHOTO Iic-
pexnany. 3. borymosa po3risgae sSKICTh YCHOTO MEPEKIATy K
OCh, MO “TIOYMHAETHCA 3 (mepeadadyBaHUX) MOTPed, OYiKYBaHb
1 3aKIHYY€ETbCA CYO €KTUBHHM CHOPHUHATTAM peanbHOI cuTyauii’
[Bohusova 2008 : 14]. Teopito, NMpakTHKY Ta SKICTh NCPECKIAITY
5. lrane B3a€eMOMOB’I3y€ HA OCHOBI TCOPil CKOMOCY, OCKITBKH
“akicTh 0DOB’A3KOBO MOBHHHA CHOPUHMATHCS MO-1HIIOMY, 3aICKHO
Bia mepcnektuBH croctepirada’ [Stahl @ 113-114]. fxicte ycnoro
MepeKaany — 1e T€, 40ro HeoOXiHO JOCATTH, 1 TOMY MMOYHHATH BAO-
cKkoHamoOBaTH ii cmig Bke Ha (a3l BUBUCHHSA TCOpPIl MEpPeKmary
[Sveda 2016 : 12]. JI. MaxoBa, aHami3yioun camopediekciro mepe-
KIaJadiB, 3aponoHyBajia aHKETY CAMOOLIIHKH, OPIEHTOBAaHY HA aHa-
7i3 1 BAOCKOHANCHH MalOyTHIX ycHUX nepeknaais [Machoval. Ilo-
MPH  JOCTATHIO KUJIBKICTh MOCITIKCHb Yy Taly3l SKOCTI YCHOTO
MEPEKAany, €JUHOTO PO3YMIHHS il BU3HAUYCHHS HE ICHYE.

VY cTaTTi NOPIBHIOIOTECSA AKICHI XapaKTCPUCTUKH MEPEXPECHOTO
YCHOTO MEpPeKIagy Ta YCHOTO Hepekaaay Ha pizay mosy . ITo-
YHEMO 3 BUBHAUCHHS HOHATTA nepexpecHuti ycHuti nepexnad. Y cno-
BaipkoMy nepekianosuaBcTsi A. Kenixk [Keniz] BimmosiaHo 10
KOMVHIKaTHBHOT'O KaHany AUQEPCHLIIOBAB YCHUU MEPEKIax Ha
oaHocroponHiii (B/C—A), aBoctoponHiii, abo 38opotHuii (A—B)
1 nepexpecuuti (B/C—B). Takuii MoBHHIA TOA1T MOAAEMO 3a Kiacudi-
kauiero “The AIIC A-B-C” (International Association of Conference
Interpreters) [AIIC]. Mosa B — akTuBHa MOBa mepekiajada, KO
BiH KOPHCTYETHCH K Y MOCTIJOBHOMY, TaK 1 B CHHXPOHHOMY PEIKH-
Mi. Oxpemi mpodieciiini nepekianadi BIAMOBISIOTECS Bl Iepexpec-
HOI'O VCHOTO mepexnany abo MOTOMKYIOTHCS HAa HBOTO JIHIIEC B IO-

2 Kpurepii 3 anxer I'. Broxmep (1986), 1. Kypu (1989), A. Kums (1990)
aJanTOBAHI IJI HAIOTO JOCTIIKCHHSL.
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caigoBHoMy pexknmi [de Fortis]. Ognak, Ha Hamy aymky, eexTHB-
HICTh MEPEXPECHOrO YCHOTO MEPEKIany SKICHO MonibHA A0 pesyiib-
TaTIB OJHO- T4 JBOCTOPOHHBOTO YCHOTO MEPEKNAIY, OCKITIBKH B YCIX
TPbOX BUNIAIKAX BUKOPHUCTOBYETHCA MOBa B.

VYcHuli nepeknad € GopMor KOMyHiKamii MK JIOABMU 3 pi3-
HuM MOBHUM (A, B a6o C) 1 xynbTypHUM moxopkeHHSIM [Qian :
214]. Tomy ponp mepeknajava mojisarae B 3abe3neucHH de3mepe-
OiliHOro Takoi KOMyHikamii, y 4Kid BiH BIJIIPa€ KIIOUYOBY POJIb
[Herbert : 5]. Buxonywoum 110 HEmpocTy podOTY, mepeKmamati
MOBHHHI MAaTH AOCTATHIH OOCIT KOPOTKOYACHOI mam sTi, BMITH
IIBUAKO MUCAUTH Ta MPALIOBATH M1 (I3HIHUM 1 ICUXIYHUM THC-
KOM mpoTtsaroM Ttpusanoro 4acy [Qzar]. He MeHm BamimBuM €,
3BUYAMHO, SIK JOCKOHAIE 3HAHHA MOB, INO MEPECKIAJAOTHCA, TaK 1
3HAHHA peatid, MDKHAPOAHOI CHUTyauii, MOTITHYHUX, CKOHOMIiU-
HUX 1 KyIbTYPHHUX MOXAIN HE NMUIIE V CBOIH KpaiHi, a H y KpaiHax
MoBHOI crerriama3anii [Keniz : 39].

H. lsena-HikoacoH moromkyerbess 3 OarateMa TCOPSTHKAMH,
O OJHOCTOPOHHIH mepeknax i, oTKe, MepeKial Ha PigHY MOBY
€ crangapTHuM s mpodecii mepexiagada [Schweda-Nicholson :
90-100]. Lle Takok mATBEpIKYIOTh MPEACTaBHAULI Tak 3BaHoi [lapu-
3pkoi mromu (. CeneckoBuu ta M. Jleaepep), skl BBaXKarOTh, IO
VCHHU MePeKiIa] MOBHHEH BUKOHYBATHCS BHKITIOYHO HA PITHY MOBY,
a MmepekIa Ha 1HO3eMHY MOBY BUKOHYETBCS JTHIIE 3a MOTPESOH B Iie-
BHuX curyarisax [Seleskovitch, Lederer : 113]. Mu noroaxyemocs i3
UMM TIOCTYJIaTaMH, OJHAK PUHOK VCHHX MEPEKIaAiB AMHAMIYHO
PO3BHBAEThCS, 1 MEPEKIA HA IHO3EMHY MOBY, a CaMe, MEPEeXPeCcHUi
yCHHUH nepekian HaOyBae Oinpmoro momupeHHs. L{ro nymky Takox
MIATBEPKYE mapaaurMa tak 38aHoi Pagsucbkoi mkomu. CxiaHOEB-
POTICHCHKI TCOPETHKH HATOJIOIIYBATH HA BAXKITUBOCTI COPUHHATTA, &
OTKe, 1 IPABHUIIBHOTO PO3YMIHHA MiA 4Yac ycHoro nepexnany. [Ipen-
ctapHukH [lapu3pkoi MKOIM OCHOBHY yBary HNpUALTSIOTh CTANy BiJ-
tBOpeHHs (B/C — A) piaHoro MoBoro, HaTtoMicTh PaggHcbka mkona
BiJJA€ TMepeBary TOYHOCTI 3MICTY Ta HOro po3yMiHHIO: IEPEKIamad
MOJKE TOUHIIIE ACKOAYBATH Ta BIATBOPIOBATH 1HPOPMALIIO, OCKITBKH
crputiMae ii pigaoo MoBow (A — B). Iadopmanist, 3adikcosana mo-
BHICTIO 200 MaiKe MOBHICTIO 1 BIATBOPEHA 3 aKICHTOM (HE3HAYHHM )
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1 TICBHOIO BTPATOKO 1JIOMATHYHOCTI, OIfbIN KOPHCHA, HIXK HEMOBHA
ia(opMallisi, BUTOI0MICHA 0€3 aKUCHTY Ta BUTOHUCHO YIMOPSIKOBA-
HuM nopsiakoM ciie [Denissenko : 157].

A 110 K MO3KHA 3ayBRKHUTH 100 TepexpecHoro nepexaay? [lepe-
XPECHUH YCHHE TICPEKIA] € CBOEPIIHUM TIOPHIAOM 3aXiTHOEBPOTCHChH-
KOI Ta CXiTHOEBPOICHUCHKOI IIKIJI, OCKUTBKH €Tl CIPUHMHSITTS 11CHTHY-
HHH eTamny COpudHATTA B Teopii nepexnany Ilapusbkoi mxomu (B/C),
a eTan BIATBOPCHHS TOTOXKHHUI €Taly BIATBOPCHHS B PamsHCBKIN 1mIKo-
a1 (B). 3maTHICT BHUCTOBIIOBATHCS IHO3EMHOK) MOBOKO TMOPIBHSHO 3
PIIHOK MiJ Yac YCHOro mepeknany Outpin oOmexena. HegocrarHiit
JCKCHUYHHI 3anac 1HO3CMHUX CTIB 3MCHIIY€ MPOCTIP /I MAHCBPY, alic
y BHIAKY YCHOTO MEPEKIATy HA PIAHY MOBY HABMAKH — 3aHAATO IIIH-
pokuii Hallp JEKCEM MOKE 3aBKATH YITKOCTI Ta MIBUAKOCTI MEPEKIa-
ay. Hax miero tesoro mparroBas B. JlamGepr [Lambert : 3], sxuii, go-
CAAMBIIA YCHHU TICPEKIAN AMCPHUKAHCHKUX CTYACHTIB-OLTIHTBICTIB,
MATBEPANB “IOMIHYBAHHS B HUX 1HO3¢MHOI MOBU HaJ PIIHOIO.

I'inote3a Ta MmeTa qocaiazkeHHs1. METOO AOCTIKCHHS € OLIHO-
BaHHS SIKICHUX BIAMIHHOCTCH MK CHHXPOHHHMH MCPEKIATaMH HA
PlAHY MOBY Ta mepexpecHuM nepekiazoMm. Hame 3aBmannas — mix-
TBEpAUTH abo CIPOCTYBATH TiMOTE3y MpO TE, IO MNEepeKIazadi-
CHUHXPOHICTH 3a0€3MCUYIOTh SKICHIIIUH MEPEKIa Ha PIAHY MOBY.

MeTtonoJioriss gocaiamxeHHs

Ycunii nepexnaa. OO0 ekT TOCTIIKEHHS — MUKHAPOJAHHUU Tie-
pEKIaa Ha HAWBHINOMY MOJITHYHOMY PiBHI, SKHUH 3a0e3mnedyBaiu
mpu (N 1, N 2 1 N 3) mepexiaaadi 3 aHIIIHCHKOI HA POCIHCBKY Ta
vkpainceky MoBH. [lepeknmazadi N 1 (mepexnamad Ha pPOCIHCBKY
MoOBY) 1 N 2 (mepeknagad Ha VKpaiHCBKY MOBY) € ogimiHHHMH
nepekiaazasamMu HATO, N 3 (mepeknagad Ha pociiicbKy MOBY) —
e CIOBALbKHN Mepeknaaay, skuil nepeknanas ans Paxio “Binbaa
€epoma” (RFE/RL) y Ilpa3zi. Leii yeumit nepexaan (N 3) — HeTpa-
JULIHHUHN, OCKIJIBKH OYB MEPEXPECHUM Y PEKHUMI PEATbHOrO 4acy
B Iurepueri. llle ogna ocobauBICTh — BIACYTHICTH MEpPEK/Iamada-
HAMapHUKa, 0 3a3BHYAi MOXKE BIUTHBATH HA SKICTh MEPEKIALY.
OxnHak npeAcTaBHUK Pajio 3alcBHHB, IO YCHUH MEpeKiIaa TpHUBa-
tuMme He Outbmme 30 xB. BiAmOBIAHO 10 MIKHAPOJHO BHUIHAHUX
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CTAHJAPTIB, MNEPCKIATAU-CHHXPOHICT HE NOBHHEH NPaLOBATH
camocrtiitHo B kabini nmonax 30 xB [Moser-Mercer|. CunxpoHHui
MEPEKIa] Ma€ BUKOHYBATHUCS B Mapi.

lono TexniuHOro obnamHAHHA, TO 32 OMHMCOM mepeknazada N3
cTyais He Oy/a o0iaiHaHA MICPEKIAAAIBKOI0 KaOlHOKO, 11 OyJia CTyais 3
JBOMA, pamioMikpodoHaMH, sSKI HE BIAMOBIJATH BHMOTaM Il YCHHX
niepekianiB. OxpiM MikpodoHiB, v cTyail Oy MOHITOPH, a Ha IMyJIbTI —
PErYIATOPH TYYHOCTI Ta KHOIMKA BHUMKHCHHSI 3BYKY. Y MPUMIIICHHI
niepebyBamn croponHi ocobu. Lle Olmbn HecpUATIMBIME OVITH BLACY-
THICTh HABYIIHHUKIB 1 T€, IO 3BYK MOIIMPIOBABCS Yepe3 JUHAMIKH. Bix-
CO300paKCHHS TPAHCTIOBATIOCH 13 3aTPUMKOIO Y Bl CEKYHAW, aCHHX-
POHHO 31 3BYKOM, IO TAKOX CTBOPIOBANO MEBHI HespyuHocTti. OToxK
YMOBH ISl SIKICHOTO YCHOTO MEPEKIay He Oyt 3a0e3eUcHi.

HepeKnaz[aq N3 MpAIoe HA PHHKY nepeknanis i3 2008 p., mae
BHINY OCBITY B rany3i mepekianiB (pocmcma U aHTTiChKa MOBH).
Ilepen ycrnm mepekaagoM Homy 3a3aaieriap He OYI0 HAJAaHO JKOX-
Hux Matepianis. Ha skamp, HAM HE BIANOCS OTPUMATH JOKJIAIHY 1H-
dopmamiro mpo gBox iHmux mepextazagis HATO, a Tomy Hitoro
HE 3HAEMO MO iXHINW OCBITHIN 1 npodeciiHUN PIBEHb, TAKOXK HE Ma-
emo iH(QopMmanii mpo Te, UM OTPHUMYBAIM NEpPeKIagadi Marepiann
3azganerigs. Yci TpH 3amucu poctynHi B IHtepHeti (Youtube — N 3,
odimiitanii BeGcaiir HATO — N 11N 2)*,

3anucu CHHXPOHHOro mepekJiagy. Buctyn reHepanpHOro cek-
peraps HATO €nca Cronrenbepra 31 xostaa 2019 p. v Kuesi Ha
camiti Ykpaina-HATO szanmcanuii v TppOX IICCTUXBHIMHHUX 3BY-
kozanucax. [IpoMoBa BUroNOmEHA AHITTIHCHKOIO, KA HE € PLIHOIO
MOBOKO JOTOBiAaua. 3yctpiu Oyaa mpucBsucHa Ocsmern v CxigHii
€Bpori Ta MPOXOIUIIA 32 YIACTIO NPOBIAHKX NpeAcTaBHUKIB [ liBHIU-
HOATJIAHTUYIHOTO aNbiIHCY H Y KpaiHu.

* JluB. BiamOBiB TONOBHOTO mepektamada HATO sin 24.04.2020: Dear
Dr. Dorcak. Thanks for your email. This information is not exactly releasable.
I hope you understand. Good luck with your research, Olivier Wittezacle.

! CHHXpOHHHMI YCHHI TEpeKmal CIOBalbKoro mepexiamada; URL :
https://www.youtube.com/watch?v=3bhWtLKkHK3M (Bix 24:35 xB.)

Cunxpornuii ycHmit nepexian nepekimagadis HATO (RU ta UA): URL :
https://www.nato.int/cps/en/natohg/opinions 170429 htm?selectedLocale=en
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AHKeTa OUIHKH YCHOro meperJjaay. OauH 31 ¢coco0iB BH3HA-
YCHHS SKOCTI YCHOrO MEpeKiIany — L aHKeTyBaHHA. s Hamoro
JocmikeHHS MU cuHTe3yBad ankeTH 1. broxnep, 1. Kypo 1 1. ['ine
[Biihler; Kurz 1989; Gile]. PesynsTarom cTajna KOMILICKCHA AHKETA,
IO MICTUTh I ATHOANBHY IIKaTy owiHok (1 — xyke morano, 2 — mo-
raHo, 3 — 3a70BiNbHO, 4 — 100pe, 5 — ayke A00pe), HA OCHOBI SIKOT
3aIMUCH CHHXPOHHOTO MEPEKIaNy OLiHIOBATUCS 3a PI3HUMH KPUTEpi-
svmu. Pecnonaentu (quB. gam: llepesik pecrnoHaeHTIB) MOBUHHI
OyH 3aIOBHUTH AHKETY, IO MICTUTH 13 KPHUTEPIiB SKOCTI HepeKa-
Iy TCIs MPOCITYXOBYBAHHS TPHOX 3BYKO3AMKCIB CHHXPOHHHX IEpe-
knaxis ['enepansroro cexperaps HATO, 3pobnenux Tppoma pi3HH-
MH MEPEKIaadaMy Ha pocidchky (2) Ta ykpaincbky (1) mosu. IT a1
(2.1,22,23,6.116.2) i3 13 xpurepiie OyaH OLIIHCHI aBTOPOM LIOT'O
JOCITIZKEHHS BIAMOBITHO M0 KIJIBKOCTI MOMMJIOK Yy 3amucax: 5 1 Oi-
apIoe TOMUIOK — 1 Oan, 4 momuaku — 2 6anau, 3 MOMHUIKH — 3 Oan,
2 nomunku — 4 6amu ta 1 abo xogHoi momunku — 5 Ganmie. Pemry
BiCIM KPHUTEPIiB PCCIOHACHTH OLIHIOBAIA HAa OCHOBI CBOE]
cy0’extuBHOi aymku. Ilepmy ankery Oymo HazgicaaHo 15 Gepesns
2020 p., a ocranno — 5 kBiTHa 2020 p. 3aranpHa KidbKICTh aHKET
(pecunonaentiB): 24. Huxue HaBEACHI KPUTCPli, MO MICTATHCS
B AHKETI A5 OLIHKH YCHOTO MEPEKIAIY:

1) akueHT;
2) MUIO3BYYHICTh MOBJICHHS (IHTOHALIISI, PUTM, TEMIT);

2.1) He3pO3yMIT YPUBKH (TIOTAHA APTUKYJISLIS);
2.2) caoBa-napasuru (em, d...);
2.3) 3aiiBl 3BYKH (KAIIC/Ib, TO3IXaHHS.. ),

3) mIaBHICTH MOBJICHHS,

4) morivHa MOCIIIOBHICTE;
5) 3MICTOBHA HOCTIAOBHICTD;
6) IOBHOTA 3MICTY;

6.1) ynymeHHs;
6.2) JOTIOBHCHHS,

7) rpaMaTUYHA IPABUIBHICTD;
8) KOpEeKTHa TEPMIHOIOT1SI.
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OTpumaHi gaHi 6ynn npoaHanizoBaHi, a pe3ynbTaTu LOCNIAXEHb
onucaHi HMxX4Ye (gMB. HMWKYe: Pe3ynbTaTu AOCAIAXKEHB).

Mepenik pecnoHAeHTIB. AHKeTa AN OLIHKM YCHOrO nepeknagy
HagicnaHa npodgeciiHum nepeknagadvam (M), wo npaytooTb y Cno-
Ba4yumnHi, ctygeHtam (C) cTapwmnx KypciB ¢inocodpcbkoro gakynbre-
Ty YHiBepcuteTy iMm. MaTted bena 3a cneyianbHIicTIO “nepeknag Ta
YCHUWI nepeknapg” (kaeapa aHrNiCTUKN Ta aMmepuKaHIiCTUKK i Kade-
Lpa CNOB’AHCbKMX MOB), a TakKOX TaK 3BaHWM jgefneratam i3-3a
KopAoHy (4)25. Yci yYaCHUKMN JOCNIAXEHHSA € HOCIAIMUW pocCiicbKOT
Ta/ abo yKpaiHCbKOT MOBMW. 3arasbHa KinbKiCTb Y4YaCHWKIB [ocChi-
[XKEHHA CTaHOBUTbL N = 24, i3 HUX M =9, C =5, A = 10. binbwicTb
YUYacCHUKIB - XiHKKN (62 %); 3a NOXOA4XKEHHAM - HabinbWwKnii Bigco-
TOK YKpaiHUiB (67 %); OCBiTHIN npodinb 6inbWOCTi peCNOHAEHTIB -
3aKiHYeHa BuLla ocBiTa (67 %), 30Kkpema 46 % - BMLa ocBiTa B ne-
peknagaubKin chepi.

Mpadik Ne 1

5 TepmiH “generatn” 3ano3unyeHnii i3 npayi . Broxnep (1986), ska Tak
Ha3nBae PeCMOHAEHTIB, IKi € He Mepeknagayamu, a fenerataMu Ha KoHde-
peHuii [Bubler].
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Fpadik Ne 2
[NoxomKeHHA
KnprusctaH
4% Binopycb 4%
KazaxcTaH 21%
4%

YKpaiHa 67 %

Mpadik Ne 3
(CO - cepepgHs ocBiTta, BO - Buwa oceita, - BO 3a cnew. nepeknagad)

OcBiTa

46 %

CO33% BO 67 %

iHwe 21 %
0%
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Pe3yabTaTtu AocaiakeHb

AHaJi3 pesyabtatie y rpymi I (taba. Ne 1). B oninroBanni Opa-
M y4acTh 9 mepekiagadviB, yci OLIHIOBAIH NEPEKIAN POCIHCHKOIO
MoBoro (N 1, N2 i N 3), a 6 i3 HUX TakOK OLIHIOBAIU MCPSKIAT
VKpaiHChKOr0 MOBOIO (N 2).

Ha ochoBi pesyaprarie MokHa creBepmxyeard (rpadik Ne4), mo
HavBumi Oan (5) oTpuUMaTu TPOE MEPEKIAAAYIB 3a KpuTepii “He3po-
3ymini ypueke Ta gonosHeHHS . [lepexnagau N 1 zammmasca B giana-
30Hi Big 4,5 10 5 6anis 3a BciMa KPUTEPISIMH 1 Mae HAMKPAIL] MTOKA3HUKH
cepel yeix Tppox mepeknagadis. Bin otpumas cepeaniit 6am — 4,6. Ie-
pexnanau N 2, 32 BUHATKOM KPUTEPIiB “TIPHEMHHI rONOC Ta NPABUIIBHA
rpaMarika’, A€ BIH JOCST HAMHIKYIOrO MOKA3HHKA, OLIBII-MCHIN IMO-
BTOpIOE KpuBy nepekiagada N 1, xoua Horo cepennii 6an cknas 3.7.
OuiHky kpurtepiro “akieHT” (4,2) MH BBRKAEMO OCOOIHBO IIKABOIO,
OCKUTBKH B IIbOMY BUNAAKY YCHHH MEPEKIAN 3MIHCHIOBABCS HA PiTHY
mMoBy. Cepemnit Oan— 3.7 (HaliHmwxunii). CrnoBaupkud Nepeknagad
(N 3) mae HalHWKIKE PE3YIIBTAT CEPE] YCIX TPHOX OLIHIOBAHUX MEpe-
KIaaadiB 3a KPUTCPISIMH “TUIABHICTE MOBIECHHS  (3,5), “moriyHa moci-
JoBHICTE (3), “3microBHa mocmiaoBHICTE (3,5), “moBHOTA 3MICTY™
(3.4) Tta “mpaBupHa TepMmiHONOTIss” (2,9). OTpuManuii Gaja MOKHA TIO-
SICHHUTH SIK BIACYTHICTIO YMOB, HCOOXIAHHX JUTsl 320€3MCUCHHS SKICHOTO
BHUKOHAHHS YCHOTO mepeknany (kaOiHka MepeKnaiada, KOHCOMb Iepe-
KJIaqaua, HaBYIIHUKH), Tak 1 (PAKTOPOM CTpaxy Ta cTpecy (mepexian
TpaHCTIOBABCA B IHTEPHETI, BIACYTHICTh APYrOro Iepekiajgada), a Ta-
KO’K THM (hakToM, o 11 OVB nepexpecHui yeHui nepeknan. Liikasoro
€ OLIIHKA KpUTepito “akueHT , 3a sxkuit N 3 HaOpas 4,9 6ana, xo4a nepe-
KJIaJaB He Ha pigHy MoBy. Moro cepemiit Gax — 3,9 Gama.

AHaJi3 pesyabtaris y rpymi C (tadn. Ne 2). B ouiHioBaHHI B34-
JM yYacTh I ATEPO CTYACHTIB, K1 OLIHWIM YCHUH MEpeKiIan Ha po-
Cilicbky Ta yKpaiHcbky MoBH nepeknagaqis (N 1, N 21 N 3).

VY wili rpyni pecioHAeHTIB nepekiazad N 3 HaOpas CTIIBKH K Oa-
TiB, cKUTBKH ¥ nepeknanad N 1. Lleii daxt MoKHA IOSCHUTH COMIAap-
HICTIO MaMOYTHIX MEPeKnaiaviB v il mpodecii, CriBnepe:KUBaHHIM 1
PO3YMIHHAM BUMOT L€l npodecii, OCKITbKH HaBYANbHI KOHPEPEHLII 3
MEPEeKIany € HAA3BUYAHHO HANPYXKCHUMH, TOMY iXHA OWiHKa Oyia
3pobneHa 3 ypaxyBaHHAM Veix daktopis. Halibinem kpuTriHO cTyAe-
HTH OLIHWTH nepeknagada N 2, cepenHii 6ai skoro — 3,9.
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Ta6nuus Ne 1. Mepeknagauvi

No 1
KpuTepii (nn)
N=9
1 akueHT 5
2 MUNI03BYYHICTb MOB/EHHS 49
(iHTOHauis, puTm, TEMM) '
2.1 He3po3ymini ypnBKy (MoraHa apTmKynswis) 5
2.2 cnosa-napasntn 1
2.3 3aliBi 3BYKM (Kallenb, NO3iXaHHS...) 5
3 NNaBHICTb MOB/IEHHS 5
4 norivyHa nNocnifoBHICTb 45
5 3MiCTOBHa NOCAIJOBHICTb 45
6 NoBHOTa 3MiCTy 4,9
6.1 ynyuieHHsA 5
6.2 [OMOBHEHHSA 5
7 rpamaTmyHa NpaBUMbLHICTb 5
8 KOpeKTHa TepMmiHoAoris 5
CepegHin 6an 4,6

Mpadik Ne 4
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No 2
(nA)

N=6
4,2

3,7

42
39

4,6
3,6

41
3,7

Ne 3
()

N=9
4,9

3,9

35

35
34

2,9
3.9
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Tab6nnuya Ne 2. CTyaeHTu
Ne 1 Ne 2 Ne 3

KpuTepii (nn) nA) (mn)
N=5 N=5 N=5
1 akueHT 48 4.4 4.8

2 MI/I}'IOSByLIHiCTb MOB/IEHHA

(iHTOHaLis, puTM, Temn) S 3 S
2.1 He3po3yMini ypmBKu (MoraHa apTUKynsLis) 5 5 5
2.2 cnosa-napasuTtu 1 1 5
2.3 3aliBi 3ByKM (Kallenb, MO3iXaHHs...) 5 1 5
3 NNaBHICTb MOB/IEHHS 4.8 4,2 4.4
4 noriyHa nNocnifgoBHiCTb 4.6 48 4,6
5 3mMicTOBHa NOCNiA0BHICTb 4,6 44 4.8
6 noBHOTa 3MiCTy 4.8 46 4.4
6.1 ynyuieHHs 5 4 3
6.2 JONOBHEHHSA 5 5 5
7 rpamaTnyHa npaBuUbHICTb 4.8 4.4 4.6
8 KOpeKTHa TepMiHONOris 4,6 4,6 4,6
CepepgHii 6an 45 3,9 4.6

Mpagik Ne 5
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AHajiz pesyabrtartis y rpym /| (traba. Ne 3). B ouiHoBaHHI
B3s yuacth 10 pecnoHAeHTiB, yei 10 omiHuM mepekiax pocii-
cpkoro MoBor0 (N 1, N2 i N 3), a 6 3 HUX — mepeknan yKpaiHCh-
K010 MOBOIO (N 2).

Tabnuysa N 2. Aeaeratu

Nel Ne 2 Ne 3
Kpurepii (RU) (UA) (RU)
N=10 N=6 N=10

1. akueHT 5 5 5
2 MHII03BY IHICTh MOBJICHHSA 5 47 48
(IHTOHAIIS, PUTM, TEMIT)
2.1 He3pO3yMiTi YPUBKH (TIOTaHA 5 5 5
APTHKY JIALIN)
2.2 cnoBa-mapasuru (e, a...) 1 1 5
2.3 3aiiBi 3BYKH

. 5 1 5
(Kameb, MO3IXaHHA...)
3 MIABHICTH MOBJICHHS 5 5 4,9
4 nmorivHA MOCTIAOBHICTD 5 5 5
5 3MiCTOBHA MOCTIAOBHICTH 5 4 4
6 MOBHOTA 3MICTY 4,9 4,7 4.6
6.1 ynymeHHA 5 4 3
6.2 TONOBHECHHS 5 5 5
7 rpaMaTHYHA MPABHUIBHICTD 5 4.8 4,7
8 KOpPEKTHA TEPMIHOIIOTIS 5 4,7 4,7
Cepeniii 6an 4,7 4,1 4,7
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Fpadik Ne 6

[eneratu, K i cTygeHTH, 6ynAn MeHW NPUCKINAUBUMU, HIX Nepe-
knagayi. N 1i N 3 maloTb 04HaKOBWiI cepefHili 6an (4,7). Ha Bigmi-
Hy Bif nmepeknajayiB Ha generaTiB He BM/INBAE TaK 3BaHa Npogeciii-
Ha ynepeAXeHicTb Mepeknajaya, OTXEe, BOHM He Manum TaKux
BMCOKMX BUMOT 332 OKPEMUMU KPUTEPIMU, a TX OLiHKa 'pyHTyBanacs
NNLEe Ha BNACHUX BPaXEHHSX.

MopiBHAHHA faHUX y Tabnuuax 1-3. MOpPIBHAHHA gaHUX y Tab-
amuax 1-3 Ha OCHOBI cepefHbLOro 6any, OTPMMaHOr0 KOXHUM nepe-
Knagayem, HaBegeHo y rpadiky Ne 7:
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Mpadik Ne 7
46 45 46 AT AT
45
A 2739 39
35
3

No.1

25 mNo.2
2 No.3
15
1
0,5
0

Mepeknagayi CTygeHTn [Jeneratu

Pe3ynbTaTn OUiIHIOBAHHA € 6iNbW-MeHW OAHOPIAHMMM, a Hali-
HUX4i 6ann BUABMEHO Yy pPeCcnoHAeHTiB-Nepeknajavis, WO nosc-
HIOEMO T1XHbOI npodeciiHol ynepegXxeHicTio. |. Kypy aiwna
nogibHOro BUCHOBKY, CTBEPAXYHUM, WO nepeknagadi 6inbu
KPUTUYHO OLIHIOOTbH KOMer, 3BaXarun Ha CBil npodeciiHMin fo-
ceig [Kurz 2001 : 406]. MoxHa 3po6MTM BUCHOBOK, LLO Mepekna-
Jayi HaiicyBopiwe OUWiHOBaNW TEPMIiHONMOTitO, NOTiYHY NOCNiA0B-
HiCTb | 3MICTOBHY noOCnigoBHiCTb. [Jleneratm Ta CTYLEHTU B
OCHOBHOMY 30Cepef>XyBanucb Ha akLeHTi, MPUEMHOMY rofoci i
NNaBHOMY MOB/EHHI, TOMY Halikpalyi pe3ynbTaTt 6ynum oTpumadi
3a LUMUK KpUTepigsMKM nig yac ouiHBAHHA BCiX TPbOX Nepeknaga-
yig. Ha ubomy etani cnig 3asHauuTun, wWo nepeknagadyi N 1 i N 2
nepeknaganu Ha pigHy moBy. CnoBaubkuit nepeknagady N 3 BUKO-
HyBaB nepexpecHWin nepeknapj 3 iHO3eMHOT Ha iHO3eMHY MOBY. I3
JaHuX, HaBefeHUX y rpadiky No 4 (AKWO yBaXHille pPO3rNaHyTuU
pesynbtati N 2 i N 3), MM MOXeMO CTBeEpAXYBaTu, L0 nepexpe-
CHUI nepeknajg MOXNWBWUIA; 3 ypaXyBaHHAM OLIHOK nepeknajay
N 3 oTpumaB 6inbwy KinbKicTb 6aniB, HXK nepeknagay N 2.
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BucHopok. Llc mocmiakeHHS KOHUENTYAIbHO Oa3yeThCs HA
mpamstX AOCAIAHHKIB OIIHIOBAHHS SIKOCTI YCHOrO NCPEKIAny
(I'". Broxuep, 1. Kypu, I. XXunpe Ta i1.). Y nonepeaHix KoCTiHKSHHIX
PECIIOHACHTU-TICPEKIAAadl Ta PECHOHACHTH-ACICTaTH OLIHIOBAIN
VCHHH NEpeKIax 3a BUOPAaHHMH KPUTCPLIMH BIANOBIAHO A0 iXHBOI
BaXTUBOCTI. HoBaTopcTBOM LBOTO AOCTIMKECHHS € TE, IO PECIOH-
JICHTH OLIIHIOBAJIA YCHUH MEPEKIIA] HE OOHPAIOUH, SIKI 3 KPUTEPIiB €
HaHWBAXKITUBIIINUMH, @ HA OCHOBI BJIACHUX BPAXXCHb BLA YCHOrO mepe-
K1any. PecnoHOEHTH OLIHIOBANTM TPU PI3HI YCHI MEpEeKIamu
3 aHIJIHACHKOT HA POCiiichKy (2) Ta ykpainceky (1) mMoBu 3a 5-Oasb-
Hor 1kanorw. Halieummii 6an otpumas nepekiagady HATO (N 1),
caoBanpkuii nepexnagad (N 3) mociB apyre Micue, a Apyrui mepe-
kmagad HATO (N 2) nocis tpere miciie. Ha ocHOBI oTpuMaHux pe-
3VJIBTAaTIB MOJKEMO CHPOCTYBATH TBEPAKCHHS MPO TE, IO MEPEKIIa-
Jadi Ha PLAHY MOBY MPALOIOTh KPAIE, OCKITBKH OLIHKA BHUCTYIIIB
N 21 N 3 miaTBepaxKye NPOTHICIKHE.

[lepexpecHuii mepeknan 3aTHIIAETbCI CBOEPLIHOIO CIPOIO 30HOKO
MEPEKIaJAIBKOI MPAKTHKH, OCKUTBKH YCTAICHAM 1 OCHOBHUM BBasKa-
€TBCSl YCHUH mepeknan Ha pixHy MoBy. OZHaK yCHUH NEpeknan Ha
1HO3EMHY MOBY (3BOPOTHUI) CTA€ BCE OLTBII MOIMUPESHOI) CYYaCHO)
MPAKTUKOKO T KOXKHOTO YCHOTO MepeKiaaada, 0codIUBO Y MPHUBAT-
HOMY ceKTopi. I3 mepexpecHUM MEepPeKIagoM CHUTYAIls IIC CKIAIHI-
I1a, OCKUIBKY MEPeKIa] 3 1HO3eMHOI Ha 1HO3EMHY MOBY HE BBaXKa-
eTbesl HOpMoro. Ha Ham mormsia, Haa3BHYAaWHO BaXKIUBO BKIIOYATH
3BOPOTHUH 1 MEPEXPECHUH BUAW YCHOTO MEPEKIaAy B HABYAIbHI
MPOrpaMu CTAPIINX KYPCIB MECPCKIATHULBKUX (DaKyIbTCTIB, MPH-
HaliMHI K (paKkyJIpTATUBHHI NMpeaMeT, OO HABYUTH MaHOyTHE mo-
KOJIIHHS TEPEKIafaviB OLNpIN FHYYKO pearyBaTd Ha BUMOTH PHHKY,
OyTH YHIBEPCATBHUMH CIICIIATICTAMH Ta BOJOTITH 1HO3EMHUMH MO-
BaMU HAa HAHBHIIIOMY PIBHI.
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Cross-interpreting in Slovakia: a tabooed reality

The present paper is a partial research work within the author’s
dissertation thesis and seeks evidence fo refute or support the hypothesis
that interpreters are more effective in terms of quality when working into
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their mother fongue in comparison with interpreters working between two
Jforeign languages. The data for this study were collected via interpreting
questionnaires with thirteen selected criteria (e.g. native accent, pleasant
voice, exaggerated fillers, fluency of delivery, logical cohesion, sense
consistency, completeness of interpretation, significant omissions, use of
correct terminology, etc.) that had been filled out (assessed on a 5-grade
scale) by three target groups (professional interpreters, students of
interpreting and so-called delegates), after having listened to three records
of simultaneous interpretation (from English into Russian/Ukrainian). The
records include three conference interpretations of a speech by NATO
Secretary-General, Jens Stoltenberg, delivered in English on defensce and
political topics. Two of the three interpreters (N1 and N 2) are native
speakers of the target language, while the third interpreter (N 3) works
between two foreign languages. This paper presents the results for three
target groups’ rating of the selected quality criteria for simultaneous
interpretation. The aim of the present paper lies within comparing the
output-related quality of B to A language interpreting vs. B to B language
interpreting from the audience quality perception point of view.

Keywords: conference interpreting, cross-interpreting, interpreting quality
assessment, interpreting political discourse, B to B language interpreting.
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